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John (Jan) Muracki and Marcella (Marcela) Zaskiewicz were married in 1845 at the Catholic Church located in Wigry. Both were living in the village of Nowa at the time.
It is unclear whether Nowa and Nowa Wie$§ were the same village.

John was the son of Joseph (Jozef) Muracki and Natasha (Nastazja) Buchowiecki. He was born in 1824 in Leszczewek within the Wigry parish.

Marcella was the daughter of Stanley (Stanistaw) Zaskiewicz and Victoria Izbicki (Wiktoria Izbicka). She was born about 1825, but her baptism has not been verified.
There is a baptism record for Maryanna Zaskiewicz with the right parents from 1825. Marcella (Zackiewicz) Muracki was mistakenly identified as Maryanna Zaskiewicz
at least once. It is possible that the 1825 baptism for Maryanna Zaskiewicz was Marcella. The names Maryanna and Marcella may have been confused in the records. It’s
also possible that the baptism record itself was a mistake where Marianna was written instead of Marcella. However, there is a gap in the online access to baptism records
for Wigry after 1825 which prevents a year-by-year analysis to determine if there was a baptism for Marcella Zaskiewicz after Maryanna was born.

The Muracki surname was also spelled Muradzki, Muraczewski, and Moraczewski. Michael E. Byczek has determined that Muracki is the most accurate variation of the
surname. For consistency, the surname Muracki is used throughout this documentary except when quoting records directly.

The eight known children of John Muracki and Marcella Zaskiewicz, all born in Nowa Wie$, are:

Child Birth Father’s Surname (as written) Notes

Josephine (Jozefa) 1847 Muracki

Frances (Franciszka) 1849 Moraczewski Died in 1851 (Muraczewski)

Maryanna (Marianna) 1852 Moraczewski Mother written as Maryanna Zaskiewicz

John (Jan) 1856 Moraczewski

Anna 1859 Muraczewski

Antonia (Antonina) 1861 Muraczewski Mother written as Marcella Kuczynski

Frank (Franciszek) 1866 Muraczewski (corrected as Muradzki in margin) Mother written as Marcella Gorlewski (corrected in margin)
Monica (Monika) 1872 Muracki

Josephine Muracki married Peter (Piotr) Murzyn in 1870 at the Wigry Church. They are Michael E. Byczek’s 2x-great-grandparents. After Peter’s death, Josephine settled
in Chicago, IL with their surviving children. Josephine’s brother Frank Muracki appears to have also settled in Chicago, as he was named in Josephine’s obituary.

The available death records for the Wigry Parish suggests that John Muracki passed away in 1879 while living in Nowa Wies. Marcella (Zaskiewicz) Muracki died in

1899, also in Nowa Wies. The documents were written in Russian. Translation of these documents have resulted in uncertainty about whether these are the correct death
records. On balance of probabilities, it is more likely than not and highly plausible to be true that these are the correct death records for John and Marcella Muracki.

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed) Page 1 of 54



C A
A, / . ”
()7 (4///2(111(1(’/ -{»';1.71 <cs | ;/,’/-/c //’(’f/ ? T 7277. 4’/'” \
7/((-,,,;/_/ /‘,////4/41 (/((R)/,/é/- J/{/(-, ,Y((».\{/._,\‘
)/(‘r <? ,/"1(//44’ 3 |
/

\) \ 0 952 =
.’ Sl Itcr rres ///-:,:\“/"”"' (7 S s S

</

« 2]
)71/(‘./,"K~4r o /.‘r.////(r Pocd (/.-.) 2 ){/‘-

f/z‘— Y pocer.

¢
s 7 > ~ /f '((/’I't)-’
"//// ce? ¢ &? £t o P« 7 //‘//

/,. V,///W\//I):)Y/Il/ & /{"’ 7 ;7

A

7 .

) C
2 /(((l/cl ?())r:/f//«z-r,/ P s Fels pes. }/r//,.. B ,,/”/'
i

-

L4 <
cc? T rrees e o ‘o’ « P

’'ed /’I)r) - ./ -2 /

//om
.
F s

W{(r/())( /()/(/( /( €, s r;"-. .S rt e f‘l/"y"f
> ) . .

<’y eciirec ( ///(/ ('('/7.:;/‘ ’ /4(¢/1( /,(7,) Vol A 4

I‘L"}?(,}( /,'

Ve © ‘7I1/' 4¢4¢r //ﬁ ce // S g

i ,//z//é ree s’ /7‘1¢<r(f)»¢/ //‘//,'(‘r//,¢
/‘7/4'(/1\2/(‘/(’ /(‘J (‘Io( /() /‘f:'(x(u <L A

.
ru s

(/Z,(z?/(?rl'f;~-- 2 \t/».;/ (// rccd

<

o 0 ‘cecr 1-/‘

< Y

S

5 ' ?

4

~

/( '}f'(/((//l'fl’_/{t/l » -
b

iy
P R 4

7o« /7 OB SRR S IL) [ IR s

-~ l-qt'

3y ,_./
.7"-’:-’/(7/‘)//‘,

: ',( R

3

/’/ c’

'f(/

CCr S S 2o / 5 &

-

z,
T cers cn. (1(0.4(' /.)(,,""_-,"),/(l,
» /( ’f(';/(’

/(/.( « C oo,

.
LR ,ﬁ)z.'/

Ao
4
///(tf//§;7 1

284« rvee e v~ ///(,/,;
~

)((’(I\?/'//‘,()'c/.’/ /4,.. ,/()}/f/lr/'rf 0 Lewr £

s
s
Cere

¥’

< e

s -

/q(/

""'(-/"7/
""«/

N ~ , '
//17(4 ?/(’/“’ /¢"' A7 ¢ ‘(‘0 Ll <’ 22<c? secerp /rx}/://'; &S LY ,,_/_,(, ((/,((
g

-/-
;ll‘, J\df P /(;//./r(/

J

Loie o
‘c Af/r) ?( 2~ ca sz//() /\

r 5 . ’ -
i /,?)/,,)1¢/ (:;//()3/1‘;1/,/(/ -‘/ /,,1

s J«(r T<rr
///

L]
LT S G

I

1:/4’41 2y ?

&ﬁ - | o

I

"'(‘5 .

1824 Baptism of John Muracki
Leszczewek (Wigry Parish)
Father’s name spelled Muradzki
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Revised Record Analysis: Jan Muracki (1824)

Upon a high-resolution review of the cursive Polish script, the mother’s name is indeed

Nastazja (the Polish form of Natasha), not Marianna or Wiktoria.

Corrected Record Details

¢ Date of Baptism: September 26, 1824.

Father: Jozef Muracki, age 40, a farmer in Leszczewo.

Mother: Nastazja née Budzinska, age 30.

Child: Jan Muracki, born September 25, 1824, at House Number 3.

Witnesses: Ignacy Czasowski and Wojciech Izbicki.

Al translation (Google Gemini)
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1825 Baptism of Maryanna Zaskiewicz

Sobolewo (Suwatki Parish)

1ts possible this baptism record is actually Marcella, but was mistakenly written as Maryanna.
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Birth and Baptismal Act: Marianna Jasiukiewicz (1825)

Date of Recording: October 14, 1825, at 1:00 PM.
Date of Birth: October 10, 1825, at 8:00 AM.
Location: Recorded in Suwatki, documenting the village of Sobolewo.

The Parents

* Father: Stanistaw Jasiukiewicz, age 34, a farmer residing in Sobolewo.

¢ Mother: Wiktoria née Izbicka, age 28, residing in Sobolewo.

The Child

¢ Name: Julia Marianna Jasiukiewicz.

¢ Birthplace: Born in the family home at House Number 10 in Sobolewo.

The Witnesses

1. Jan Mikulski: Age 30, a farmer.
2. Marcin Jasiukiewicz: Age 60, a farmer.

* Note: Marcin is likely a close relative, possibly an uncle or grandfather, providing a

link to the elder Jasiukiewicz generation.

Al translation (Google Gemini)
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1845 Marriage of John Muracki and Marcella Zaskiewicz
Wigry Parish
Marriage listed under Nowa Wie$
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Marriage Act: Jan Maura & Marcela Jasiukiewicz (1845)

Date of Marriage: October 28, 1845, at 3:00 PM.
Location: Parish of Wigry, recorded in Nowa Wies.

The Groom: Jan Maura

e Status: Bachelor (Mtodzian).
e Age: 20 years old (born approx. 1825).
¢ Parents: Son of Jozef Maura and Marianna née Duchnowska, farmers residing in Nowa
Wies.
The Bride: Marcela Jasiukiewicz
e Status: Maiden (Panna).
e Age: 20 years old (born approx. 1825).

* Parents: Daughter of Stanistaw Jasiukiewicz and Wiktoria née Izbicka, farmers
residing in Nowa Wies.
* Note: Her mother, Wiktoria, was the daughter of Szymon Izbicki and Marianna

Cupryriska.

The Witnesses

1. Wojciech Izbicki: Age 50, a farmer in Nowa Wies.

¢ Genealogical Note: This is likely Marcela's great-uncle, the same Wojciech who was a
witness at her mother Wiktoria's wedding in 1818.

2. Adam Danity: Age 50, a farmer in Nowa Wies.

Al translation (Google Gemini)

Note: There are some translation errors with first and last names.
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Uncertainty about the death records for John and Marcella Muracki

Death records have been found for John Muracki in 1879 and Marcella Muracki in 1899. The records are written in Russian and have been difficult to translate. These are
the best known candidates for their death records. However, there are discrepancies in the documents that require further review.
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John Muracki
There is a death record for John Muracki in 1879 written in Russian. Al tools have generated various translations with different results.
There are important points of consensus:

» The name of his wife varies, but is similar or identical to Marcella Zaskiewicz.

* He lived in Nowa Wie$ (Wigry), which is correct.

* He was listed as between 41 and 51 years old. John Muracki was born in 1824, which means he was 55 years old in 1879. At least one translation showed 51 years of
age, which is a reasonable approximation.

* His parents were consistently listed as variants of Casimir Muracki and Rosalie Gorlewski. His parents were actually Joseph Muracki and Natasha Buchowiecki.
However, two points are important. First, John Muracki had a brother Casimir whose wife was Rosalie Gorlewski. Second, Marcella Zaskiewicz was mistakenly
identified as Marcella Gorlewski at least once and was corrected in the margins of the document.

For these reasons, on balance of probabilities, it is more likely than not and highly plausible to be true, that this is the correct death record for John Muracki.
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Record 1: Death of Jan Muracki (1879)

This record is written in Russian, but the priest helpfully included the Polish spelling of the

name in parentheses.

Entry No. 92: Registered in Wigry on December 9, 1879 (Gregorian).
Date of Death: December 8, 1879, at 5:00 AM in Nowa Wies.

The Deceased: AHb Mypaukin (Jan Muracki).

Age: 47 years old (born approx. 1832).

Parents: Son of the late Kasumipb (Kazimierz) and Posania (Rozalia) née NopHenko
(Gorneyko), the spouses Muracki or Muraczewski.

Family Status: He leaves behind his widowed wife, Mapuennsa (Marcella) née
3abkeBuyb (Zabkiewicz).

Informants: Jozef Izbicki (45) and Franciszek Izbicki (38), farmers from Nowa Wies.

Al translation (Google Gemini)

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed)
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Death Record Summary

Record No.: 92

Place: Village of Nowa Wie$ (Hoea Becb / HoBa Becb)
Date of record:

. December 21 (January 2), 1879/1880 (old/new style)
Time of record: 12:00 noon

Deceased

< Jan Murawski (MBaH Mypatuckuii / SIH Mypatuckunii)
¢ Age: 51years
¢ Residence: Nowa Wie$
e Status: Peasant

Death Details

* Date of death: Previous day
+ Time of death: 5:00 AM
* Place of death: Nowa Wie$

Parents of the Deceased

¢ Father: Kazimierz Murawski
* Mother: Rozalia, née Goérlewska [ Gorlewska (spelling slightly unclear but “Gorlew-" root is clear)

Marital Status

* Widower of:
.~ Marianna Murawska

Witnesses

» Jozef Chudzinski, age 40
* Franciszek Chudzinski, age 50
* Both residents of Nowa Wies

Al translation (ChatGPT)
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[Document] signed by us.

Rev. V. Olszewski, N.V. [Notary Public]

Nova Wies. On the 27th day of November (9th day of December),
1879, at twelve o'clock noon,

92

there appeared Jozef |zbicki, forty years of age, and likewise
Franciszek Izbicki, thirty-eight years of age—landowners residing in
the village of Nova Wies—and declared that yesterday, at five o'clock
in the morning, in the village of Nova Wies, Jan Muracki (also known as
"Michas"), a landowner residing in the said village, forty-seven years of
age, and the son of the late Kazimierz and Rozalia née Gorzeska—the
Muracki (or Muroczewski) couple—had died. He left behind a widowed
wife, Marcela née Zaswielewicz. Having personally verified the passing
of Jan Muracki, this Act was read aloud to the declarants—who are
illiterate—and was thereupon signed by us.

Rev. V. Olszewski, No. 135

Al translation (https://www.transkribus.org and Google Translate)
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Death Certificate No. 92

In the village of Nowa Wies.

It happened in the village of Nowa Wies on the twenty-second / fourth day of December / January of the
year one thousand nine hundred and four / five, at twelve o’clock noon. There appeared Jézef Idzkowski,
forty years old, and likewise Franciszek Idzkowski, thirty-five years old, both residents of the village of
Nowa Wies, who declared that on the previous day, the twenty-second of December / fourth of January,
at five o’clock in the morning, in the village of Nowa Wies, Jan Muracki (Jan Michatacki?), a resident of
this village, aged forty-one years, son of the late Kazimierz and Rozalia (née Gorlewska) from the

spouses Muracki (or Muraczkiewicz), died. He left behind his widow Marcella Zac¢kiewicz.

On the basis of the presented evidence of the death of Jan Muracki, the act was drawn up; the

declarants, being illiterate, requested that we sign on their behalf.

Signed: Ks. W. Olskiewicz H.B.I1. (Priest W. Olskiewicz)

Al translation (Grok)
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Marcella (Zaskiewicz) Muracki

Polish records written in Russian often had a note with the subject name written in Polish. There is an 1899 death record for a woman named Marcella with a surname very
similar to Muracki. The surname is slightly illegible because the edge of the record was not scanned properly.

Al translations of this document have resulted in various conclusions. However, the following points are important:

1. There is consensus that Marcella was the daughter of Stanley Zaskiewicz and Victoria Izbicki, which is correct. Some of the translations show names that are similar to
these surnames even though the output was not exact.

2. Marcella’s married name was very similar to Muracki.

She lived in Nowa Wies$ (Wigry), which is correct.

4. Three of the translations generated an age of 76 years old. Marcella’s baptism has not been found, but she is estimated to have been born in 1825. She should have
been 74 years old, which is a good match to the Al translations.

W

For these reasons, on balance of probabilities, it is more likely than not and highly plausible to be true, that this is the correct death record for Marcella (Zaskiewicz)
Muracki.
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1899 Death record for a woman named Marcella with a surname similar to Muracki
Wigry Parish
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Translation & Key Details

Entry No. 10: Registered in Wigry (family residing in Nowa Wies).

Date of Registration: January 17, 1899.

Date of Death: January 15, 1899, at 11:00 AM.

Deceased: Marcella Muracka (spelled phonetically in Russian as Muratska).
Status: Widow (BgoBa / vdova).

Age: 76 years old (placing her birth approx. 1823).

Parents: Daughter of Stanistaw Zabkiewicz and Wiktoria née Izbicka, born in

Sobolewo.

Al translation (Google Gemini)
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Death Record Summary

Record No.: 101
Place: Village of Nowa Wie$
Date of record:
January 5 (17), 18— (dual calendar)
Time of record: 9:00 AM

Informant

< Ignacy Tarasewicz

e Age: 36

¢ Occupation/Status: Farmer
¢ Residence: Nowa Wie$

Deceased

Marcella Muratka (Mapuenna Mypartko / Muratko-type surname)

* Gender: Female

* Age: 56 years

e Status: Widow

¢ Residence: Nowa Wie$

Death Details

¢ Date of death: January 3 (15)
¢ Time of death: 10:00 AM
¢ Place of death: Nowa Wie$

Parents of the Deceased

¢ Father: Stanistaw Wiktor
¢ Mother: [first name unclear] Wiktorowa (female form of Wiktor)

Maiden Name

< Zarebska (very clear “Zareb-" root)

Al translation (ChatGPT)
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Shoro

On the 5th (17th) of January, 1899, at nine o'clock in the morning, there
appeared Ignacy Tarajkiewicz, aged thirty-six, and Franciszek
Tarajkiewicz, aged forty-eight—farmers residing in the village of Nowa
Wies—who declared that:

In the village of Nowa Wies, on the 3rd (15th) of January of the current
year, at eleven o'clock in the morning, there died Marcelia Muratska
(née Minkiewicz), aged seventy-six, a widow, born in Sodokiewicze,
the daughter of Stanistaw and Wiktoria (née Trzewicka) Gackiewicz.
This Act of Certification regarding the death of Marcelia Muratska was
read aloud to the declarants—who are illiterate—and was
subsequently signed by us.

Civil Registry Official:

Kildanowicz

Al translation (https://www.transkribus.org and Google Translate)
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Death Certificate

On this day, the twenty-first of January in the year one thousand nine hundred and five, at nine o'clock in
the morning, there appeared: Ignacy Tarasevich, thirty-six years old, and Franciszek Tarasevich, forty-
eight years old, both from the village of Nova-Ves (Nowa Wies), who declared that in the village of
Nova-Ves, on the third/fifteenth of January of the current year, at twelve o'clock noon, Marcelya
Muratova (Marcella Mikhailovna) died. She was seventy-six years of age, a widow, in her own house. She
was born as Stanislavova, and in her marriage history and confession she was the wife of Zatskevich

(Zackiewicz / Zackiewicz).

Based on the presented certificates of Marcelya Muratova's death, the declarants, being illiterate,

request that someone sign on their behalf.
Signed by: Priest (Ks.) ... Kelmanovich (or similar spelling — the local Catholic priest/dean).

This is a standard civil/religious death registration from the Russian Empire period in the Suwatki
Governorate (now northeastern Poland, near the Lithuanian border). The dual date (3/15 January)
reflects the difference between the Julian calendar (used officially in Russia) and the Gregorian calendar

(used in much of Europe and by the Catholic Church).

Al translation (Grok)
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Children of John Muracki and Marcella Zaskiewicz

Representative documents are shown below.
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Josephine

Representative documents are shown below.
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1847 Baptism of Josephine Muracki
Nowa Wie$ (Wigry Parish)
The witness and godfather was Bartholomew Buchowiecki
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Birth and Baptismal Act: Jozefa Muracka (1847)

Date of Recording: January 12, 1847, at 2:00 PM.
Date of Birth: January 11, 1847, at 9:00 AM.

Location: Recorded in Wigry, documenting the village of Nowa Wies.

The Parents

» Father: Jan Muracki, age 20 (born approx. 1827), a farmer residing in Nowa Wies.
* Mother: Marcela née Zaskiewicz (Jasiukiewicz), age 20, residing in Nowa Wies.

s Note: Marcela is your 3x-great-grandmother.

The Child

e Name: Jozefa Muracka.

e Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

* Witnesses: Barttomiej Duchnowski and Franciszek Sawicki, both farmers age 50 from

Nowa Wies.

e Godparents: Barttomiej Duchnowski and Rozalia Sawicka.

Al translation (Google Gemini)
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1870 Marriage of Peter Murzyn and Josephine Muracki
Wigry Parish
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Marriage Record No. 40: Piotr Murzyniewicz and Jozefata Muradzka (1870)

It happened in Wizajny on the third (fifteenth) of November, one thousand eight hundred
seventy, at five o’clock in the afternoon.

We declare that in the presence of witnesses: Franciszek Budzinski, forty years of age, a
farmer from the village of Burniszki, and Jan Sienkiewicz, thirty years of age, a farmer from the

village of Zubronajcie;

On this day a religious marriage union was concluded between:

Piotr Murzyniewicz ([letpb Myp3uHesuyb / Piotrem Murzynem), a bachelor residing in the
village of Zubronajcie, Krasnopol Parish, son of the spouses Antoni and Elzbieta née
Zabielska [sic - likely Wisniewska], born in the village of Rudawka, twenty-five years of age;

And

Jozefata Muradzka (KO3egartoro Mypaackoro / Jozefatg Muracks), a maiden, daughter of the
spouses Jan and Marianna née Zalewska, residing in the village of Nowa Wies with her

parents, born there, twenty-three years of age.

This marriage was preceded by three banns published on the 18th/30th of October, 25th of
October/6th of November, and 1st/13th of November of the current year in the parishes of

Wizajny and Krasnopol.

The newlyweds declared they had entered into no prenuptial agreement. This document was

read to the illiterate newlyweds and witnesses and signed by Us.

(Signed) Father B. Olszewski

Al translation (Google Gemini)

Note: Josephine’s mother was Marcella Zaskiewicz
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Obituary for Josephine (Muracki) Murzyn/Marynowski
Dziennik Chicagoski - 3/18/1931
The obituary suggests that her brother Frank was living in Chicago since he was mentioned in the obituary
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Obituary Translation: Jozefa Marynowska (1931)

We inform all relatives and acquaintances of this sad news, that our most beloved mother,
grandmother, and great-grandmother

$. p. [of Blessed Memory]

Jozefa Marynowska

after a long and difficult illness, bid farewell to this world, fortified by the Holy Sacraments, on
the 16th of March, 1931, at 4:15 in the afternoon, at an advanced age.

The funeral will take place on Thursday, March 19th, at 8:30 in the morning, from the house of
mourning at 1451 Cleaver St., to St. Stanislaus Kostka Church, and from there to St. Adalbert

Cemetery.
To this mournful ceremony, we invite all relatives and acquaintances in deep sorrow.
Left in deep mourning:

* Emilja Cerklewska and Urszula Kowalczyk, daughters

* Franciszek and Adam, sons

¢ Michat Cerklewski and Piotr Kowalczyk, sons-in-law

* Rozalja and Jozefa, daughters-in-law

* Franciszek Muracki, brother

* Grandchildren, granddaughters, great-grandsons, and great-granddaughters,

along with the whole family.

Al translation (Google Gemini)

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed) Page 30 of 54



Frances

Representative documents are shown below.
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Unconfirmed 1849 Baptism of Frances Muraczewski
Nowa Wie$ (Wigry Parish)

The father is John, but the mother’s name was not Marcella Zaskiewicz (partially illegible)

This is the best candidate for the correct baptism, since the father’s name is correct.
It’s possible that the mother’s name was written in error.

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed)
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Baptismal Act: Franciszka Muraczewska (1849)

Date of Recording: October 21, 1849, at 4:00 PM.Date of Birth: October 20, 1849, at 8:00
AM.Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Parents

¢ Father: Jan Muraczewski, age 22 (born approx. 1827), a farmer residing in Nowa Wies.

¢ Mother: Marcela née Zaskiewicz, age 22, residing in Nowa Wies.

The Child

e Name: Franciszka.

e Birthplace: Born in the family home in Nowa Wies.

Witnesses and Godparents

¢ Witnesses: Jakub Kuczynski and Wojciech Izbicki, both age 50 and farmers in Nowa
Wies.

¢ Godparents: Wojciech Izbicki and Katarzyna Kuczynska.

Al translation (Google Gemini)
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1851 Death of Frances Moraczewski
Nowa Wie$ (Wigry Parish)
Witness was Bartholomew Buchowiecki

Marcella’s maiden name was not listed
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Death Act: Franciszka Moraczewska (1851)

Date of Recording: October 24, 1851, at 2:00 PM.
Date of Death: October 23, 1851, at 12:00 PM (Noon).
Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Deceased
« Name: Franciszka Moraczewska.
e Age: 2 yearsold.

s Status: Daughter of Jan and Marcela, a married couple residing in Nowa Wies on their

own farm.

The Parents
e Father: Jan Moraczewski (Muracki).
¢ Mother: Marcela.

* Note: As is common in 19th-century death records for children, the mother's maiden
name is omitted, but the context of the village and the father's name matches your

primary subjects.

The Witnesses

1. Barttomiej Buchowiecki: Age 50, a farmer in Nowa Wies.

2. Franciszek Lewkiewicz: Age 46, a farmer in Nowa Wies.

Al translation (Google Gemini)
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Maryanna

Representative documents are shown below.
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1852 Baptism of Maryanna Moraczewski
Nowa Wie$ (Wigry Parish)

Mother’s name written as Maryanna Zaskiewicz
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Birth and Baptismal Act: Marianna Moraczewska (1852)

Date of Recording: August 1, 1852, at 3:00 PM.
Date of Birth: July 30, 1852, at 4:00 AM.
Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Parents

* Father: Jan Moraczewski, age 28 (born approx. 1824), a day laborer (wyrobnik) residing

in Nowa Wies.
¢ Mother: Marianna née Jasiukiewicz, age 26, residing in Nowa Wies.

e Documentary Note: This mother is recorded as Marianna, not Marcela. Given that
Marcela Zaskiewicz was still alive and listed as Jan's wife in 1849 and 1851, this
suggests either a second marriage for Jan or a common clerical error where the
scribe confused the names of the sisters (Marianna and Marcela).

The Child

¢ Name: Marianna.

¢ Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

¢ Witnesses: Stanistaw Gotebiewski and Feliks Krajewski, both age 27 and day laborers

from Nowa Wies.

¢ Godparents: Stanistaw Gotebiewski and Marianna Krajewska.

Al translation for Google Gemini
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John

Representative documents are shown below.
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1856 Baptism of John Moraczewski
Nowa Wie$ (Wigry Parish)

The witness and godfather was Casimir Moraczewski
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Birth and Baptismal Act: Jan Moraczewski (1856)

Date of Recording: July 28, 1856, at 1:00 PM.
Date of Birth: July 27, 1856, at 6:00 AM.
Location: Recorded in Wigry for the village of Nowa Wies.

The Parents

¢ Father: Jan Moraczewski, age 32 (born approx. 1824), a farmer (gospodarz) in Nowa
Wies.

e Mother: Marcela née Zaskiewicz, age 28, residing in Nowa Wies.

The Child

e Name: Jan.

« Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

¢ Witnesses: Kazimierz Moraczewski, age 36, and Augustyn Szauko, age 30, both

farmers from Nowa Wies.

e Godparents: Kazimierz Moraczewski and Joanna Wysocka.

Al translation (Google Gemini)
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Anna

Representative documents are shown below.
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1859 Baptism of Anna Muraczewski
Nowa Wies$ (Wigry Parish)
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Birth and Baptismal Act: Anna Moraczewska (1859)
* Date of Recording: April 25, 1859, at 12:00 PM (Noon).
* Date of Birth: April 22, 1859, at 9:00 PM.

¢ Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Parents
e Father: Jan Moraczewski, age 35 (born approx. 1824), a farmer (gospodarz) in Nowa
Wies.
¢ Mother: Marcela née Zaskiewicz, age 40, residing in Nowa Wies.

* Note: While Jan's age remains consistent with his 1824 birth, Marcela's recorded age
Jumped significantly from 28 in 1856 to 40 in 1859. This suggests either a clerical
error or that Marcela was older than previously recorded.

The Child

e Name: Anna.

* Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

¢ Witnesses: Piotr Pietrewicz, age 36, and Jan Czerniecki, age 46, both farmers from
Nowa Wies.

¢ Godparents: Piotr Pietrewicz and Anna Izbicka.

Al translation (Google Gemini)
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Antonina

Representative documents are shown below.

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed) Page 45 of 54



v - ¢ e 7 {jmwwé/md 7
(//’0{ A Ml ) /jxfﬂ/( /¢{ /(/%Mﬂx{/f f%ﬂrt«//n( rw«/er/o % e
) ;// [rta /a:tq/r 02p312 <F ff,ze/ftﬁx«/ﬂf(/eu/ /7(4/”{/)/&( roFe o
G0 dAbbts e ((706@6(7 2% /&(/WW /Avu o 10; bese e - |
VK e v A n (D eV et of/)m/(/a L ){;{¢me V2
,éyW(/W/Mr/ 74/74//0 «/(/e//tmtu I}O%A/MO there . b
/‘%ﬂ’/ W&é)w(/It/(« olevié. /a,dx«/g A olorret /M//WW
‘o MVMY/MW—/fz(}t %WM o/amyﬁ
v PO ey sua) porers WAL AP i JW
/W %W%MP&‘)WWWW 2ents orech Cerye -
AlUrxtereera A7 sotete g 59 dxtItee T Nece
%;“)W“’" WW % % 1
P2 (/Z @Wm /m&nmﬂm@e/ .}
/{V/nv Dbz WW)W?«! e e |
W;Z #INCGO atocdnrie Xo1lotls Tprare pilosessa
’szoomw

Srniorsy sz;m, ‘%,Zi%% ze f

\

1861 Baptism of Antonia Muraczewski
Nowa Wie$ (Wigry Parish)

Mother’s name was written as Marcella Kuczynski
[refer to Victoria (Izbicki) Zaskiewicz documentary for possible explanation]
Godmother was Marianna Muraczewski
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Birth and Baptismal Act: Antonina Muraczewska (1861)
« Date of Recording: September 15, 1861, at 2:00 PM.
¢ Date of Birth: September 1, 1861, at 3:00 PM.

¢ Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Parents
¢ Father: Jan Muraczewski, age 35 (born approx. 1826), a farmer (gospodarz) in Nowa
Wies.
¢ Mother: Marcela née Kuczynska, age 30, residing in Nowa Wies.

* Note: This is a significant variation. In all previous records (1847, 1849, 1856, 1859),
Marcela’s maiden name was consistently listed as Zaskiewicz. Here, she is listed as

Kuczynska.

The Child

e Name: Antonina.

¢ Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

¢ Witnesses: Jozef Lukowski, age 22, and Adam Tarasewicz, age 25, both farmers from
Nowa Wies.

* Godparents: Jozef tukowski and Marianna Marzewska.

Al translation (Google Gemini)
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Frank
Representative documents are shown below.

Refer to Josephine Muracki’s Chicago obituary that listed her brother Frank Muracki. His inclusion in the obituary suggests he was living in Chicago at the time.
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1866 Baptism of Frank Muraczewski
Nowa Wies$ (Wigry Parish)

Mother’s name was spelled Marcella Gorlewski with a note in the margins correcting her name to Zaskiewicz
Father’s surname was also corrected in the margins to Muradzki
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Birth and Baptismal Act: Franciszek Moraczewski (1866)
» Date of Recording: October 21, 1866, at 1:00 PM.
e Date of Birth: October 19, 1866, at 12:00 PM (Noon).

e Location: Recorded in the Wigry parish for the village of Nowa Wies.

The Parents
e Father: Jan Moraczewski, age 40 (born approx. 1826), a farmer (gospodarz) in Nowa
Wies.
* Mother: Marcela née Gorlewska, age 40, residing in Nowa Wies.

» Note: This is the third distinct maiden name used for Marcela across your records

(Zaskiewicz, Kuczyriska, and now Gorlewska).

The Child

e Name: Franciszek (Frank).

* Birthplace: Born in Nowa Wies.

The Witnesses and Godparents

* Witnesses: Andrzej Izbicki, age 30, and Adam Tarasewicz, age 32, both farmers from

Nowa Wies.

e Godparents: Jan Sokotowski and Jozefata Tarasewiczowna.

Al translation (Google Gemini)

John Muracki and Marcella Zaskiewicz - Michael E. Byczek (4th Ed) Page 50 of 54



Monica

Representative documents are shown below.
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1872 Baptism of Monica Muracki
Nowa Wie$ (Wigry Parish)
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Birth and Baptismal Act: Monika Muracka (1872)
¢ Date of Recording: March 9, 1872, at 1:00 PM.
¢ Date of Birth: March 4, 1872 (recorded as February 21/March 4), at 8:00 PM.

e Note: The record provides both the Julian (old style) and Gregorian (new style)
dates.

* Location: Recorded in Wigry for the village of Nowa Wies.

The Parents

* Father: Jan Muracki (iH® Mypaukin), age 48 (born approx. 1824), a farmer residing in
Nowa Wies.

¢ Mother: Marcela née Zaskiewicz (Mapuennu ypoxxgeHHoun 3ackeBuuyBHOM), age 43,

residing in Nowa Wies.

The Child

¢ Name: Monika (MoHuka).

e Birthplace: Born in Nowa Wies.

Witnesses and Godparents

* Witnesses: Andrzej Izbicki (Angpes U3buukaro), age 45, and Osip tukowski (Ocuna
JlykoBckaro), age 30, both farmers from Nowa Wies.

¢ Godparents: Julian Berdynski and Marianna Maszewitowa.

Al translation (Google Gemini)
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Additional Information

John Muracki and Marcella Zaskiewicz are Michael E. Byczek’s 3x-great-grandparents. Their daughter Josephine Muracki (2x-great-grandmother) married Peter Murzyn
in 1870 in Wigry. Their son Frank Murzyn (great-grandfather) married Rose Sidor in 1897 in Sejny. Their daughter Antoinette Murzynowicz (grandmother) was born in
Chicago, IL in 1912. The Frank and Rose Murzyn family settled in Chicago, IL on a permanent basis in 1908. Josephine (Muracki) Murzyn arrived in Chicago in 1910.
The family interchanged their surname between Murzynowicz and Marynowski through the 1940s until formally adopting the latter. Antoinette Murzynowicz/Marynowski
married Roman Bykowski in 1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married Michael M. Byczek in
1974 at St. Helen’s on Augusta and Oakley in Chicago. They have two children, Michael E. Byczek (the eldest) and Katherine S. Byczek, both born in the Bridgeport
neighborhood.

Google Maps (Podlaskie Voivodeship in north-eastern Poland):

* Wigry is a small village in the administrative district of Gmina Suwatki, within Suwatki County
» Nowa Wies is a village in the administrative district of Gmina Suwatki, within Suwatki County
* Leszczewo and Leszczewek are neighboring villages in the administrative district of Gmina Suwatki, within Suwatki County

Michael E. Byczek has been compiling original records for the Wigry Catholic Church over the past ten or more years through direct correspondence with diocese
archives, access to digitized microfilm, and online resources (i.e. records from Polish archives). He has gathered an extensive collection of documents. This compiled
documentary is an accurate source of genealogy for John Muracki and Marcella Zaskiewicz.

Feel free to send a message for more information or genealogy collaboration.

Michael E. Byczek
[llinois Attorney and Real Estate Broker
Chicago, IL (United States)
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